UCZELNIA ACADEMY
- l N NAUK OF SOCIAL
SPOLECZNYCH SCIENCES

Application to the Rector for admission to first-cycle, second-cycle and long-cycle studies

Q studia licencjackie (first-cycle)
O studia magisterskie (second-cycle)

4 studia jednolite magisterskie (long-cycle studies)

Q studia stacjonarne (full-time studies)
O studia niestacjonarne (part-time studies)

0 studia e-learningowe (e-learning studies)

PERSONAL DATA

NOzZWisKO (SUMNAME) IMIONA (NAMES) evniiiiieiiici e

Pte¢ (gender)..Q Kobieta (female). ... O MezCzyzna (MAlE) coveeviiieeiiiiiceeieceeeeee e,
Imiona rodzicéw: Ojciec (father) . Matka (Mother) ..o

Data urodzenia (date of birth) . Miejsce urodzenia (place of birth).......coooiiiiiiii
Kraj urodzenia (Country of birth) . PESEL | |||l ]

Wydany przez (issued bY) . data wydania (release date) .............cccinnnn.
Obywatelstwo (citizenship) ... . Narodowos$¢ (NAHONAITY) w.vvveeeeeeeeeeeeee e
RESIDENCE ADDRESS

Miejscowosc¢ (locality): ] Kod (ZIP code): | __|__|_~_|__|__|_|

CORRESPONDENCE ADDRESS

Ulica (street)

Miejscowos¢ (locality): o Kod (ZIPcOde): | |

EDUCATION

Nazwa i miejscowos¢ ukohczonej szkoty sredniej (The name and place of the secondary school that has been
(0] 0 010] = Y ) PP PPN

Data ukonczenia Complefion date ........coooveiiiiiniiiinne. Nr $wiadectwa dojrzatosci (The number of the secondary school-leaving
examination cerfificate) ...

Q Matura nowa (new secondary school exam)




FORMULARZ UZUPEENIAJACY DANE OSOBOWE KANDYDATA NA STUDIA: (FORM OF COMPLETING PERSONAL DATA FOR STUDY CANDIDATE)

Dokument tozsamosci (Identification document):

Cudzoziemcy (foreigners):(do wglgdu dokument potwierdzajacy tozsamos¢ i zawarte ponizej dane) (a document confirming the
identity and the following data available for inspection)

0O Karta pobytu (Residence card)

e Seria i numer dokumentu (Document series and number): ..........cooeviiiiiiiiininnnn.

e Data waznosci dokumentu (Document expiry date): ......veiiveeiiiieiiiieeiiceeeie e
e Kod kraju wydania (Country of issUe COde): ...uivuiiiiiiiiiiieiii e
QO Karta Polaka (Pole’s card)

e  Seria i numer dokumentu (Document series and number): ........coooeiviiiiiiiiiiiniinenne.

e  Data waznosci dokumentu (Document expiry date): .......oeiveiiiiiiiiiiieiiieeieeeienn
e  Kod kraju wydania (Country of isSUE COAE): ...uiviiiiiniiiiiiei e,
QO Paszport (Passport)
e Seria i numer dokumentu (Document series and number): ........ccviiiiiiinininen.n.
e Krajwydania (Country Of iSSUE): ..euiuiiiie e

o Obywatelstwo (CIHiZENSNID): ..ieiii e

e  Data waznosci dokumentu (Document expiry date): .....c.ovivviiiiiiiiiiieieeen
e Kod kraju wydania (Country of issU€ COAE): .univiiiiiniiiiiiiieie e

Q0 Wiza (Visa)

e  Data waznosci dokumentu (Document expiry date): .....cooveiiiiiieiiiiiiieiiiieeeeeae
e Numer dokumentu (Document NUMDEr): .....ooiiiiiiiiiie e
Ja nizej podpisany/podpisana oswiadczam, ze wszystkie dane zawarte powyzej sq poprawne.

(I, the undersigned, declare that all data provided above is correct)

Miejscowosc¢ i data Podpis

(Place and date) (signature)




CUDZOZIEMCY (DO PODANIA ZALACZAM): / FOREIGNERS (TO APPLY | SUBMIT):)

1 oryginat $wiadectwa dojrzatosci lub dokumentu réwnowaznego (original certificate of secondary education or a
" | document confirming the right fo apply for admission to higher education institutions):

2. | oryginat dyplomu ukohczenia studidw wyzszych (original university diploma)

Ttumaczenia przez tumacza przysiegtego w Polsce (Swiadectwo, zaswiadczenie lekarskie) ( Sworn translations of foreign

3. documents info Polish) (certificate, medical certificate)
zadwiadczenie z kuratorium odwiaty o uznawalnoéci Swiadectwa jezeli jego uznanie za rbwnowazne z odpowiednikiem
Polskim nie moze nastgpi¢ na podstawie umowy miedzynarodowej (Certificate from board of Education about the
recognition of a certificate, if its recognition as equivalent to the Polish equivalent cannot be based on the basis of an
international agreement)
5 zaswiadczenie lekarskie o braku przeciwwskazan do podjecia studidéw (medical certificate confirming that there are no
" | contraindications for taking up studies)
6 Paszport (Passport) - dokument tylko do wglgdu celem zweryfikowania poprawnosci wprowadzonych danych do systemu
" | (the document is for review only to verify the correctness of the data entered into the system)
7 Wiza (Visa) - dokument tylko do wglgdu celem zweryfikowania poprawnosci wprowadzonych danych do systemu (the

document is for review only to verify the correctness of the data entered into the system)

8. | Ubezpieczenie (inssurance)

9. | 1 aktualne zdjecie (1 current photo), (format 35x45mm)
10 zaswiadczenie o zameldowaniu w Polsce lub umowa najmu
" | (certificate of registration in Poland or a lease agreement (if student will not stay in the dormitory))
1 certyfikat potwierdzajgcy znajomosc¢ jezyka Angielskiego na poziomie B2 (certificate confirming knowledge of English
" | language at B2 level)
12 Potwierdzenie wniesienia optaty za przeprowadzenie rekrutaciji, i czesnego za 1 rok studidéw (Confirmation of payment for

the admission and tuition fee for 1 year to the UNS account)

13. | Umowe o studiowaniu w dwdéch egzemplarzach (Student contract in two copies)

14. | Slubowanie (Academic Vow)

15. | RODO/GDPR

OSWIADCIZENIE (STATEMENT)

O INFORMATION ABOUT PROCESSIN OF PERSONAL DATA NECESARY FOR THE IMPLEMENTATION OF THE OBLIGATIONS SPECIFIED IN
THE LAW ON HIGHER EDUCATION
Due to the admission to the Academy of Social Science (UNS), | acknowledge and accept that my personal data inclued in my
study application will be processed by UNS for the purposes necesary to fulfill the obligations set out in the Law Act from
20.07.2018 The Law on Higher Education and other legal acts, including the purposes related to the implementation of the
feaching process by th required period of time, in accordance with the regulations on the protection of personal data.

O DECLARATION ON CONSENT TO E-MAIL ADDRESS AND TELEPHONE NUMBER PROCESSING FOR INFORMATIONAL PURPOSES
Hereby | consent to the processing of my e-mail address and telephone numer by the UNS in Warsaw for UNS information
purposes in accordance with the regulations on the protection of personal data.

O DECLARATION ON CONSENT TO E-MAIL ADDRESS PROCESSING FOR MARKETING PURPOSES
Hereby | consent to the processing of my e-mail adress by the Academy (UNS) for marketing of UNS products and services in
accordance with the Regulation of the European Parliaoment and of the Council (EU) 2016/679 of 27 April 2016 on protection of
individuals due to the processing of personal data and on the free flow of such data and the repeal of Directive 95/46/EC and
the Act of 18 July 2002 on the provision of electronic services.

O DECLARATION OF CONSENT TO RECEIVE A DECISION AND OTHER INFORMATION CONCERNING STUDIES IN THE
TELECOMUNICATIONS SYSTEM OF THE UNIVERSITY
Hereby | agree to receive decisions regarding my person and other information in the Academy’s feleinformatics system
(Virtual Academy) *.

In case of resignation on receiving decisions on idividual matters in the above manner, | will inform the Academy (UNS)
immediately, taking info account the risk of considering the decision to be delivered until the University receives information
about the withdrawl of consent.

*Virtual Academy — the Academy'’s teleinformation system, where there are regularly updated class schedules, course
materials, syllabuses, assessments, responses to applications, status of financial settflements, decisions in indyvidual cases and

all other necessary information regarding your studies.




